




G
B

E
asy R

ain™
 is a battery-operated, single-valve controller that w

orks w
ith R

ain B
ird

D
V,  PG

A
, PE

B
, and PE

S
B

 valves. E
asy R

ain’s m
axim

um
 operating pressure is 7

bars/100 psi.

S
TA

R
T
-U

P
A

.
H

and screw
 the latching solenoid onto the valve. A

fter program
m

ing, (see
below

) the E
asy R

ain unit can be fitted over the solenoid.
B

.
Install a 9V

 alkaline battery in the battery com
partm

ent. Put the battery in the
battery com

partm
ent w

ith the term
inals on top. T

ighten the lid to prevent w
ater

dam
age. (D

raw
ing 1.2.)

N
O

T
E

: R
eplace the battery once a year. To save the program

, install the new
battery w

ithin 30 seconds after rem
oving the old one. D

o not install the battery
under dam

p conditions or condensation m
ay form

 inside the battery com
partm

ent.
K

eep w
ater out of the battery com

partm
ent.

P
R

O
G

R
A

M
M

IN
G

1
. R

E
S

E
T
 P

G
M

 P
O

S
IT

IO
N

To reset or change the program
, turn the program

m
ing knob to R

E
S

E
T

 PG
M

 and
w

ait at least 10 seconds. 

2
. S

E
LE

C
T
 S

TA
R

T
 T

IM
E
 

Turn the dial to the yellow
 section to choose the num

ber of hours until the first
w

atering occurs. You can choose no delay (+0), 2-hour delay (+2), 4-hour delay
(+4), etc., up to a 12-hour delay (+12) m

axim
um

. Turn the program
m

ing knob to
the desired setting and w

ait at least 10 seconds. If you choose no delay (+0),
w

atering w
ill start one m

inute after you set the start tim
e.

3
. S

E
LE

C
T
 C

Y
C

LE
 O

F
 IR

R
IG

A
T
IO

N
T

his setting is the num
ber of hours in a w

atering cycle and the num
ber of

w
aterings per cycle. You can choose a daily w

atering cycle (24 hours), every other
day (48 hours), or every third day (72 hours).  Turn the dial to the pink section of
the E

asy R
ain sticker. You can choose one (1X

) or tw
o (2X

) w
aterings per cycle.

F
or exam

ple, the setting “2X
72” w

ill w
ater tw

ice on every third day. W
ait 10

seconds before going to the next program
m

ing step.
Put the rem

inder loop on the chosen setting to rem
em

ber the program
m

ing you
have chosen..

N
O

T
E
:

S
electing a 2X

 cycle results in tw
o w

aterings w
ith a 4-hour soak tim

e
interval in betw

een. T
he soak tim

e interval betw
een w

aterings allow
s the soil to

absorb the w
ater and prevents puddling (clay soil) or erosion (slopes).

E
xam

ple :
if you start program

m
ing the E

asy R
ain at 16:00 (4:00PM

) and you set
+4 w

hen program
m

ing the start tim
e and you set a 10-m

inute run tim
e and a 2X

48
cycle, the sprinklers w

ill run as follow
s:

E
A

S
Y

 R
A

IN

CER
TIFICA

TE O
F CO

N
FO

R
M

ITY
 TO

 EU
R
O

P
EA

N
 D

IR
ECTIV

ES
I declare that the EA

SY RA
IN

device, an irrigation controller, conform
s to the

European D
irectives 89/336/C

EE and 93/31/C
EE concerning electrom

agnetic com
patibility.

The EA
SY RA

IN
type device is battery pow

ered.

A
ix en Provence, 07/01/97

G
eneral M

anager
RA

IN
 BIRD

 EU
RO

PE
Signature

D
ay O

ne: 
20:00 (8:00PM

) to 20:10 (8:10PM
) w

atering
20:10 (8:10PM

) to 0:10 (12:10A
M

) soak tim
e

0:10 (0:10A
M

) to 0:20 (12:20A
M

) w
atering

D
ay Tw

o no  w
atering

D
ay T

hree S
am

e as D
ay O

ne

4
. S

E
LE

C
T
 R

U
N

 T
IM

E
S

T
his setting is the duration of w

atering in m
inutes. You can choose a run tim

e of 2,
5, 10, 15, 30, 60, or 90 m

inutes.
Turn the program

m
ing knob to the green part of the sticker show

ing the run tim
es

and chose the desired run tim
e.

Leave the program
m

ing dial set on a run tim
e for the controller to run an

autom
atic w

atering program
.

T
he program

m
ing knob arrow

 w
ill rem

ind you of the run tim
e you have chosen.

If you w
ish to change the irrigation run tim

e, sim
ply turn the program

m
ing knob to

the desired run tim
e. K

eep the program
m

ing knob on the new
 run tim

e that you have
chosen.

D
E
FA

U
LT

 P
R

O
G

R
A

M
 :

If no program
m

ing has been m
ade and the program

m
ing dial is positioned on the

run tim
e section, a default program

 w
ill be started 8 hours after the program

m
ing

knob has been turned to this position. T
he run tim

e is the one is the one indicated
by the program

m
ing dial. T

he default cycle of irrigation is 1 X
 24 h.

5
. M

A
N

U
A

L W
A

T
E
R

IN
G

 
To start a m

anual cycle, turn the program
m

ing knob to O
N

. W
atering starts 10

seconds after you set the knob. To resum
e autom

atic operation, turn the knob
back to the run tim

e selected in step 4.

6
. O

F
F
 M

O
D

E
To stop all w

atering, turn the program
m

ing knob to O
F

F. To resum
e autom

atic
operation, turn the dial back to the run tim

e selected in step 4.

7
. C

O
N

N
E
C

T
 T

O
 V

A
LV

E
F

it the E
asy R

ain over the solenoid.
D

o not connect any rain shutoff device to the E
asy R

ain.
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F
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F
E

asy R
ain™

 est un program
m

ateur à pile qui contrôle une seule vanne. C
e

program
m

ateur peut être utilisé avec les vannes R
ain B

ird : séries D
V, PG

A
, PE

B
 et

PE
S

B
. Pression m

axim
ale de fonctionnem

ent : 7 bars

M
IS

E
 E

N
 S

E
R

V
IC

E
 :

A
V

issez à la m
ain le solénoïde à im

pulsion sur la vanne. A
près avoir program

m
é

(voir ci-dessous), E
asy R

ain peut être clipsé sur le solénoïde.

B
Installez une pile 9V

 alcaline dans le com
partim

ent à pile. Insérez la pile dans le
com

partim
ent avec les connections vers le haut.

S
errez le bouchon afin d’éviter l’intrusion de l’eau. (S

chém
a 1.2.)

N
O

T
E
:

R
em

placez la pile une fois par an. Pour conserver le program
m

e existant,
vous disposez de 30 secondes pour changer la pile. 
Installez la pile dans des conditions sèches. E

vitez la présence d’eau à l’intérieur du
com

partim
ent à pile.

P
R

O
G

R
A

M
M

A
T
IO

N

1
. P

O
S

IT
IO

N
 R

E
S

E
T
 P

G
M

Pour program
m

er ou changer une program
m

ation préalable, tournez le bouton de
program

m
ation jusqu’à la position R

E
S

E
T

 PG
M

 et attendez 10 secondes. 

2
. C

H
O

IX
 D

E
 L’H

E
U

R
E
 D

E
 D

E
M

A
R

R
A

G
E
 

A
vancez le bouton sur la partie jaune pour sélectionner le nom

bre d’heures avant
que le prem

ier arrosage com
m

ence. Vous pouvez choisir de dém
arrer sans délai

(+0), avec un délai de 2 heures (+2), un délai de 4 heures (+4), etc., jusqu’à un
délai de 12 heures m

axim
um

 (+12).
Tournez le bouton de program

m
ation sur le délai souhaité et attendez 10 secondes.

S
i vous avez choisi un délai 0, l’arrosage com

m
encera 10 seconde après que vous

ayez program
m

é l’heure de dém
arrage.

3
. C

H
O

IX
 D

U
 C

Y
C

LE
 D

’A
R

R
O

S
A

G
E

C
ette program

m
ation concerne la durée du cycle d’arrosage et le nom

bre
d’arrosages par cycle. Vous avez le choix entre un cycle quotidien (24 h), de 2
jours (48 h) ou de 3 jours 
(72 h). A

vancez le bouton de program
m

ation sur la partie rose de l’E
asy R

ain.
Vous pouvez sélectionner un (1X

) ou deux (2X
) arrosage par cycle. 

E
xem

ple :
S

i vous choisissez “2X
72”, l’arrosage fonctionnera 2 fois tous les 3 jours. A

ttendez
10 secondes avant de passer à la prochaine étape de program

m
ation. Tournez

l’index carré sur la position choisie afin de la m
ém

oriser.

N
O

T
E
 :

Q
uand vous choisissez 2 arrosages (2X

) par cycle, vous obtenez 2
arrosages avec un tem

ps d’essuyage (= pause) entre les deux de 4 heures. Le
tem

ps d’essuyage correspond à une pause perm
ettant une bonne absorption de

l’eau par le sol, évitant le flaquage (sol argileux) ou le ruissellem
ent (terrain en

pente).

E
xem

ple :
vous com

m
encez votre program

m
ation E

asy R
ain à 16 h (4:00PM

) et
vous choisissez +4 pour votre heure de dém

arrage ; vous avez égalem
ent

sélectionné une durée d’arrosage de 10 m
inutes et un cycle d’arrosage de 2X

48.
Votre arrosage se fera com

m
e suit :

E
A

S
Y

 R
A

IN

A
T
T
E
S

TA
T
IO

N
 D

E
 C

O
N

F
O

R
M

IT
E
 A

U
X

 D
IR

E
C

T
IV

E
S

 E
U

R
O

P
É
E
N

N
E
S

Je déclare l’appareil de type E
A

S
Y R

A
IN

, program
m

ateur d’irrigation,
conform

e aux directives européennes 89/336/C
E

E
 et 93/31/C

E
E

 concernant la
com

patibilité électrom
agnétique.

L’appareil de type E
A

S
Y

 R
A

IN
 est alim

enté par une pile.

A
ix en Provence, le 07/01/97

D
irecteur G

énéral
R

A
IN

 B
IR

D
 E

U
R

O
PE

P
rem

ier Jour: 
20:00 (8:00PM

) à 20:10 (8:10PM
) arrosage

20:10 (8:10PM
) à 0:10 (0:10A

M
) tem

ps d’essuyage
0:10 (0:10A

M
) à 0:20 (0:20A

M
) arrosage

D
euxièm

e Jour :
pas d’arrosage

Troisièm
e Jour :

Idem
 prem

ier jour

4
. C

H
O

IX
 D

E
 LA

 D
U

R
E
E
 D

’A
R

R
O

S
A

G
E
 U

N
ITA

IR
E

Ici, vous program
m

ez votre durée d’arrosage en m
inutes. Vous avez le choix entre

2, 5, 10, 15, 30, 60, ou 90 m
inutes.

A
vancez le bouton de program

m
ation sur la partie verte. S

electionnez la durée
d’arrosage souhaitée.
M

aintenez le bouton de program
m

ation sur cette position afin que votre
program

m
ateur m

arche autom
atiquem

ent.
L’index du bouton de program

m
ation vous rappellera la durée d’arrosage choisie.

S
i vous voulez changer la durée d’arrosage, tournez sim

plem
ent le bouton de

program
m

ation sur la nouvelle durée désirée et laissez le bouton dessus.

P
R

O
G

R
A

M
M

E
 PA

R
 D

E
FA

U
T

S
i aucune program

m
ation n’a été effectuée et que le bouton de program

m
ation

pointe sur une durée d’arrosage, le program
m

e par défaut se déclenchera avec un
délai de 8 heures et la durée d’arrosage indiquée par le bouton de program

m
ation.

Le cycle par défault est 1 X
 24h.

5
. A

R
R

O
S

A
G

E
 M

A
N

U
E
L 

Placez le bouton de program
m

ation sur la position “O
N

”.  L’arrosage dém
arrera 10

secondes plutard. Pour l’arrêter, m
ettez le bouton de program

m
ation sur la position

de durée d’arrosage initial tel qu’indiqué au point 4.

6
. P

O
S

IT
IO

N
 O

F
F

Pour m
ettre E

asy R
ain en veille (période de pluie par exem

ple), placez le bouton
de program

m
ation sur “O

F
F

”. C
eci entraînera l’arrêt im

m
édiat de tout arrosage en

cours. A
ucun dém

arrage ne s’effectuera. La program
m

ation reste inchangée
(heure de dém

arrage et choix du cycle). Pour réactiver votre program
m

e
autom

atique, il vous suffit de repositionner le bouton de program
m

ation sur la
durée d’arrosage que vous avez sélectionnée à l’étape 4.

N
ote : S

i votre vanne ne ferm
e pas alors que le bouton de program

m
ation est

tourné sur " O
F

F
 ", resserrez légèrem

ent le solénoïde sur la vanne.

7
. M

O
N

TA
G

E
 S

U
R

 LA
 V

A
N

N
E

C
lipsez m

aintenant l’E
asy R

ain sur le solénoïde.
N

e pas connecter un pluviom
ètre au program

m
ateur E

asy R
ain.

O
F

F
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D
E

asy R
ain™

 ist ein batteriebetriebenes S
teuergerät für 1 Ventil, das m

it den R
ain B

ird
E

lektrom
agnetventilen D

V, PG
A

, PE
B

 und PE
S

B
 verw

endet w
erden kann.

D
er m

axim
ale B

etriebsdruck beträgt 7 bar. 

M
O

N
TA

G
E

A
S

chrauben S
ie m

it der H
and die im

pulsgesteuerte M
agnetspule auf das Ventil. N

ach
dem

 Program
m

ieren (siehe unten) kann das E
asy R

ain auf die M
agnetspule gesetzt

w
erden.

B
Legen S

ie eine hochw
ertige 9 Volt A

lkalizellen-B
atterie in das B

atteriefach ein. D
er

B
atterieanschluss m

uss oben sein. S
chließ

en S
ie das F

ach sorgfältig, dam
it kein W

asser
eintreten kann (siehe Zeichn. 1.2).

B
E

A
C

H
T

E
: E

rsetzen S
ie einm

al pro Jahr die B
atterie. U

m
 das Program

m
 zu erhalten,

sollte der W
echsel innerhalb von 30 S

ekunden stattfinden. Installieren S
ie die B

atterie
nicht in einer U

m
gebung m

it hoher Luftfeuchtigkeit, dam
it sich kein K

ondensw
asser

innerhalb des B
atteriefaches bildet. A

chten S
ie darauf, dass das B

atteriefach völlig
trocken ist. 

P
R

O
G

R
A

M
M

IE
R

U
N

G

1
. R

E
S

E
T
 

U
m

 das Program
m

 neu einzustellen oder zu ändern, drehen S
ie den S

chalter auf R
E

S
E

T
PG

M
 und w

arten m
indestens 10 S

ekunden.

2
. W

A
H

L D
E
R

 S
TA

R
T
Z
E
IT

D
rehen S

ie den S
chalter in das gelbe F

eld, um
 die A

nzahl der S
tunden zu w

ählen, bis
die erste B

eregnung stattfindet. S
ie können keine Verzögerung w

ählen (+0), eine
Verzögerung von 2 S

tunden (+2), 4 S
tunden (+4), usw

. bis m
ax. 12 S

tunden (+12).
D

rehen S
ie den S

chalter auf die gew
ünschte Position und w

arten m
indestens 10

S
ekunden. W

enn S
ie keine Verzögerung w

ählen (+0), startet die B
eregnung eine M

inute,
nachdem

 S
ie die E

instellung vorgenom
m

en haben. 

3
. W

A
H

L D
E
S

 B
E
R

E
G

N
U

N
G

S
Z
Y

K
LU

S
D

iese E
instellung betrifft die A

usw
ahl des B

eregnungszyklus und die A
nzahl der

B
eregnungsabläufe pro Zyklus. S

ie haben die W
ahl zw

ischen einem
 B

eregnungszyklus
jeden Tag (24 S

td.), jeden zw
eiten Tag (48 S

td.), oder jeden dritten Tag (72 S
td.).

D
rehen S

ie den S
chalter auf das rosafarbene F

eld. S
ie können einen (1X

) oder zw
ei

(2X
) B

eregnungsabläufe pro Zyklus w
ählen. Zum

 B
eispiel bedeutet die E

instellung
„2X

72“, dass jeden dritten Tag zw
eim

al beregnet w
ird. W

arten S
ie 10 S

ekunden, bevor
S

ie zum
 nächsten Program

m
schritt w

eitergehen. 
S

etzen 
S

ie 
den 

viereckigen 
„E

rinnerungspfeil“ 
auf 

die 
gew

ählte 
Position 

als
E

rinnerung, w
as S

ie gew
ählt haben. 

B
E
A

C
H

T
E
:D

ie A
usw

ahl von zw
ei B

eregnungsabläufen pro Zyklus (2X
) bedeutet, dass

zw
ei B

eregnungsdurchgänge erfolgen, m
it einer Pause zw

ischen den beiden A
bläufen

zum
 E

insickern des W
assers von 4 S

tunden. In dieser Zeit kann der B
oden das W

asser
vollständig aufnehm

en und Pfützenbildung z. B
. bei Lehm

boden, oder E
rosionen bei

H
anglagen w

erden verhindert. 

B
eispiel:

W
enn S

ie den S
tart des E

asy R
ain auf 16:00 U

hr (4:00PM
) program

m
iert

und beim
 E

instellen der S
tartzeit +4 m

it einer B
eregnungsdauer von 10 M

in. in einem
2X

48 Zyklus eingegeben haben, dann läuft die B
eregnung w

ie folgt ab:    

E
A

S
Y

 R
A

IN

KO
NFO

RM
ITÄTSBESTÄTIGUNG GEM

ÄSS DER EURO
PÄISCHEN NO

RM
EN

H
ierm

it 
erkläre 

ich, 
daß

 
das 

G
erät 

E
A

S
Y

 
R

A
IN

, 
ein 

B
eregnungs-S

teuergerät, 
den

E
uropäischen N

orm
en 89/336 C

E
E

 und 93/31/C
E

E
 bezüglich der elektrom

agnetischen
K

om
patibilität entspricht.

D
as G

erät E
asy R

ain w
ird m

it einer B
atterie betrieben

A
ix en Provence, den 07/01/97

G
eneral M

anager
R

ain B
ird E

uropa
U

nterschrift

E
rster Tag:

20:00 (8:00PM
) bis 20:10 (8:10PM

) B
eregnung

20:10 (8:10PM
) bis  0:10 (12:10A

M
) E

insickerzeit
0:10 (0:10A

M
) bis 0:20 (12:20A

M
) B

eregnung

Z
w

eiter Tag :
K

eine B
eregnung

D
ritter Tag :

W
ie erster Tag

4
. W

A
H

L D
E
R

 B
E
R

E
G

N
U

N
G

S
D

A
U

E
R

H
ier w

ird die B
eregnungsdauer in M

inuten eingestellt. S
ie können eine B

eregnungsdauer
von 2, 5, 10, 15, 30, 60, oder 90 M

inuten w
ählen. D

rehen S
ie den S

chalter auf das
grüne F

eld und w
ählen die gew

ünschte B
eregnungsdauer. 

Lassen S
ie den Program

m
schalter auf dieser Position stehen, dam

it führt das E
asy

R
ain autom

atisch die B
eregnungsprogram

m
e aus. 

D
er Pfeil auf dem

 S
chalter erinnert S

ie an die gew
ählte B

eregnungsdauer.
W

enn 
S

ie 
die 

B
eregnungsdauer 

ändern 
m

öchten, 
drehen 

S
ie 

einfach 
den

Program
m

ierschalter auf die gew
ünschte D

auer. Lassen S
ie den S

chalter auf der neuen
B

eregnungsdauer, die S
ie gew

ählt haben, stehen.

S
TA

N
D

A
R

D
-P

R
O

G
R

A
M

M
W

enn keine Program
m

ierung erfolgte und der S
chalter im

 F
eld B

eregnungsdauer steht,
läuft eine S

tandardberegnung 8 S
tunden, nachdem

 der S
chalter auf dieses F

eld gesetzt
w

urde. D
ie B

eregnungsdauer ist die, auf der der S
chalter steht. 

5
. M

A
N

U
E
LLE

 B
E
R

E
G

N
U

N
G

U
m

 einen m
anuellen Zyklus zu starten, drehen S

ie den S
chalter auf O

N
 (E

in). D
ie

B
eregnung startet 10 Sekunden, nachdem

 Sie den Schalter eingestellt haben. U
m

 w
ieder

in den autom
atischen M

odus zurückzukehren, stellen S
ie den S

chalter auf die unter
Punkt 4 gew

ählte B
eregnungsdauer. 

6
. M

O
D

U
S

 A
U

S
 (O

F
F
)

U
m

 jede B
eregnung zu stoppen, drehen S

ie den S
chalter auf O

F
F. U

m
 w

ieder in den
autom

atischen M
odus zurückzukehren, stellen S

ie den S
chalter auf die unter Punkt 4

gew
ählte B

eregnungsdauer. 

7
. A

N
S

C
H

LU
S

S
 A

N
 D

A
S

 V
E
N

T
IL

O
n S

ie das E
asy R

ain auf die M
agnetspule.

S
chließ

en S
ie kein B

eregnungs-A
bschaltgerät an das E

asy R
ain an. O

F
F
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C
E
R

T
IF

IC
A

T
O

 D
I C

O
N

F
O

R
M

ITA
’ A

LLA
 N

O
R

M
A

T
IV

A
 E

U
R

O
P
E
A

Io dichiaro che l’apparecchio E
A

S
Y R

A
IN

, program
m

atore per irrigazione, è conform
e

alle 
N

orm
e 

E
urop

ee 
8

9
/3

3
6

/C
E

E
 

e 
9

3
/3

1
/C

E
E

 
relative 

alla 
com

p
atibilità

elettrom
agnetica.

E
A

S
Y

 R
A

IN
 è un apparecchio alim

entato a batteria.
A

ix en Provence, 07/01/97
G

eneral M
anager

R
A

IN
 B

IR
D

 E
U

R
O

PE
F

irm
a 

I

E
asy R

ain™
 è un program

m
atore a batteria m

ono-valvola, utilizzabile con le elettrovalvole
R

ain B
ird D

V, PG
A

, PE
B

, e PE
S

B
. La pressione m

assim
a operativa dell'E

asy R
ain è

di 7 B
ar (100 psi).

Installazione
A

.
A

vvitare a m
ano il solenoide bistabile sull'elettrovalvola. D

opo essere stato
program

m
ato, l'E

asy R
ain potrà essere rim

ontato sul solenoide.

B
.

Inserire una batteria 9V
 alcalina nel suo alloggiam

ento. I cavi dell'alim
entazione

devono essere posizionati sopra la batteria. C
hiudere l'alloggiam

ento accuratam
ente

per evitare infiltrazioni di acqua (F
igura 1.2).

N
O

TA
 : S

ostituire la batteria una volta all'anno. Per non perdere il program
m

a, installare
la nuova batteria entro 30 secondi da quando si è tolta la vecchia batteria. N

on procedere
alla 

sostituzione 
della 

batteria 
in 

un 
am

biente 
um

ido, 
ciò 

potrebbe 
causare

condensazione 
all'interno 

dell'alloggiam
ento 

della 
batteria. 

E
vitare 

bagnare
l'alloggiam

ento della batteria.

P
rogram

m
azione

1
. A

zzeram
ento del program

m
a

Per azzerare o m
odificare il program

m
a, posizionare il selettore sulla posizione R

E
S

E
T

PG
M

 e aspettare alm
eno 10 secondi.

2
. Im

postazione dell'ora di partenza
G

irare il selettore verso la zona gialla per scegliere il num
ero di ore prim

a della partenza
della prim

a irrigazione, quindi aspettare alm
eno 10 secondi.

S
i possono scegliere diversi tipi di partenza : im

m
ediata (+0), dopo 2 ore (+2), dopo

4 ore (+4), ecc., fino a un m
assim

o di 12 ore (+12). Posizionando il selettore sulla
posizione "+0" l'irrigazione partirà uno m

inuto dopo l'im
postazione dell'ora di partenza.

3
. Im

postare il C
iclo Irriguo

C
on questa im

postazione sceglierem
o il ciclo irriguo ed il num

ero di partenze per ogni
ciclo. S

i possono scegliere cicli di un giorno (24H
), 2 giorni (48H

) e 3 giorni (72H
).

G
irare il selettore verso la zona rosa. S

i può scegliere una partenza per ogni ciclo (1X
)

o 2 partenze per ogni ciclo (2X
). A

d esem
pio, selezionando "2X

72" avvereranno 2
partenze ogni 3 giorni. A

spettare alm
eno 10 secondi prim

a di procedere alla prossim
a

fase della program
m

azione.

N
O

TA
 : S

elezionando 2 partenze per ogni ciclo (2X
) la seconda partenza avverrà 4

ore dopo la prim
a. Q

uesto intervallo di 4 ore tra le 2 partenze evita il rappozzam
ento

su terreni argillosi e l'erosione su terreni in pendenza.

E
sem

pio
: se la program

m
azione si fa alle ore 16h00 e scegliam

o +4 nell'im
postazione

dell'ora di partenza, con 10 m
inuti di durata dell'irrigazione e un ciclo 2X

48, il ciclo
di irrigazione sarà :

E
A

S
Y

 R
A

IN
P
rim

o G
iorno

O
re 20h00 a 20h10 : Irrigazione

O
re 20h10 a 0h10 : Intervallo

O
re 0h10 a 0h 20 : Irrigazione

S
econdo G

iorno :
S

enza irrigazione

Terzo giorno :
C

om
e prim

o giorno

4
. Im

postare il tem
po di irrigazione

C
on questa im

postazione sceglierem
o la durata dell'irrigazione in m

inuti. S
i possono

scegliere durate di 2, 5, 10, 15, 30, 60 o 90 m
inuti.

G
irare il selettore verso la zona verde con i diversi tem

pi e selezionare quello desiderato.
E

asy R
ain funzionerà autom

aticam
ente S

O
LTA

N
T

O
 se un tem

po di irrigazione è stato
selezionato. La posizione del selettore vi ricorderà il tem

po prescelto.
Per cam

biare la durata dell'irrigazione basterà spostare il selettore sulla nuova durata
desiderata.

P
rogram

m
a pre-im

postato
S

e l'E
asy R

ain non è stato program
m

ato e il selettore è posizionato su un tem
po di

irrigazione, il program
m

a pre-im
postato inizierà l'irrigazione 8 ore dopo che è stata

selezionata la durata di irrigazione. La durata dell'irrigazione sarà quella indicata dal
selettore. Lo stesso ciclo sarà ripetuto ogni giorno/ogni due giorni/ogni tre giorni.

5
. P

artenza M
anuale

Per lanciare un'irrigazione m
anuale, posizionare il selettore su "O

N
". L'irrigazione partirà

dopo 10 secondi. Per interrom
pere l'irrigazione m

anuale e tornare in m
odo autom

atico,
posizionare il selettore sul tem

po di irrigazione scelto al punto 4.

6
. S

ospensione dell'irrigazione
Per sospendere l'irrigazione, posizionare il selettore su "O

F
F

". Per tornare in m
odo

autom
atico, posizionare il selettore sul tem

po di irrigazione scelto al punto 4.

7
. C

ollegam
ento all'elettrovalvola

Installare l'E
asy R

ain sul solenoide

N
on collegare nessun sensore di pioggia o di um

idità all'E
asy R

ain.
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E
E

asy 
R

ainT
M

 
es 

un 
program

ador 
autónom

o 
de 

una 
válvula 

 
que 

funciona
exclusivam

ente con electroválvulas R
ain B

ird D
V, PG

A
, PE

B
 y PE

S
B

. Presión m
áxim

a
de funcionam

iento: 7 bares / 100 psi.

M
O

N
TA

JE
A

E
nrosque m

anualm
ente el solenoide de im

pulsos a la válvula. D
espués de program

ar
(según se indica a continuación)  la unidad E

A
S

Y
 R

A
IN

 debe ser encajada encim
a

del solenoide.
B

Instale una pila alcalina de 9 V
 en el cajetín. C

oloque la pila en el cajetín con el
conector de la pila hacia arriba. A

segúrese de cerrar perfectam
ente la tapa para evitar

que entre agua. (D
ibujo 1).

N
O

TA
:

C
am

bie la pila una vez al año. Para m
antener la program

ación no tarde m
ás

de un m
inuto en cam

biar la pila. N
o instale la pila en am

bientes m
uy húm

edos para
evitar  condensaciones en el cajetín de la pila.
M

antenga el cajetín de la pila com
pletam

ente seco.

P
R

O
G

R
A

M
A

C
IÓ

N

1
. P

O
S

IC
IÓ

N
 R

E
S

E
T
 P

G
M

Para reajustar o cam
biar el program

a, gire el dial hasta R
E

S
E

T
 PG

M
 y espere al m

enos
10 segundos. 

2
. S

E
LE

C
C

IÓ
N

 D
E
 LA

 H
O

R
A

 D
E
 A

R
R

A
N

Q
U

E
G

ire la llave del dial hasta la sección am
arilla para elegir el núm

ero de horas que
deben transcurrir para que em

piece el riego. U
sted puede elegir “+0”, “+2” dos horas,

“+4” cuatro horas, etc... hasta “+12” doce horas com
o m

áxim
o.

G
ire el dial hasta la posición deseada y espere al m

enos 10 segundos.
S

i elige la posición “+0”, el program
a com

enzará a regar un m
inuto después de

seleccionarlo.

3
. S

E
LE

C
C

IÓ
N

 D
E
L C

A
LE

N
D

A
R

IO
 D

E
 R

IE
G

O
E

sta función es el núm
ero de horas de un ciclo de riego y el núm

ero de riegos por
ciclo. Puede elegir un riego diario (cada 24 horas), un riego cada dos días ( cada 48
horas) y un riego cada tres días (cada 72 horas).
G

ire el dial hasta la sección rosa. Puede elegir uno (1X
) ó dos (2X

) riegos por ciclo. 

E
jem

plo
: la posición “2X

72” regará dos veces el tercer día. E
spere 10 segundos antes

de continuar con la program
ación.

C
oloque el testigo en la posición elegida para recordar la program

ación elegida.

N
O

TA
:S

i selecciona un ciclo “2x” tendrá dos riegos con tiem
po de rem

ojo de 4 horas
entre am

bos. E
l tiem

po de rem
ojo entre riegos perm

ite al suelo absorber el agua y
evitar así podredum

bres en suelos arcillosos o erosión en pendientes.

E
jem

plo :si com
ienza la program

ación a las 16:00 (4:00 PM
), selecciona “+4” com

o
hora de inicio y 10 m

inutos de tiem
po de riego con un ciclo “2X

48”, el riego hará lo
siguiente:

E
A

S
Y

 R
A

IN
O

F
F
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C
E
R

T
IF

IC
A

D
O

 D
E
 C

O
N

F
O

R
M

ID
A

D
 C

O
N

 LA
 N

O
R

M
A

T
IV

A
 E

U
R

O
P
E
A

C
ertifico que el program

ador de riego E
A

S
Y

 R
A

IN
 se ajusta a las directivas europeas

de com
patibilidad electrom

agnética 89/336/C
E

E
 y 93/31/C

E
E

.
Los equipos del tipo E

A
S

Y
 R

A
IN

 funcionan con pilas

A
ix en Provence 7/1/97

F
irm

ado:
D

irector G
eneral

R
A

IN
 B

IR
D

 E
U

R
O

PE

P
rim

er D
ía:

20:00 (8:00PM
) a 20:10 (8:10PM

) R
iego

20:10 (8:10PM
) a 00:10 (12:10A

M
) T

iem
po de rem

ojo 
00:10 (12:10A

M
) a 00:20 (12:20A

M
) R

iego 

S
egundo D

ía :
N

o riega

Tercer D
ía :

R
iega igual que el prim

er día

4
. S

E
LE

C
C

IÓ
N

 D
E
L T

IE
M

P
O

 D
E
 R

IE
G

O
 

E
l tiem

po de riego es la duración de cada riego en m
inutos. Puede elegir un tiem

po
de riego de 2, 5, 10 15, 30, 60 o 90 m

inutos.
G

ire el dial hasta la zona verde del program
ador que m

uestra el tiem
po de riego, y

seleccione el tiem
po deseado. 

D
eje el  dial en la posición de duración del riego seleccionada para ejecutar el program

a
de riego.
La flecha del dial de program

ación le recordará el tiem
po de riego que ha elegido.

S
i desea cam

biar el tiem
po de riego, sim

plem
ente gire el dial de program

ación hasta
el tiem

po deseado. M
antenga el dial en el nuevo tiem

po de riego que ha selecionado.

P
R

O
G

R
A

M
A

 P
O

R
 D

E
F
E
C

T
O

:
S

i no se ha seleccionado ningún program
a y el dial está situado en la posición de

tiem
po de riego, el program

a por defecto com
enzará 8 horas después de que haya

sido colocado. E
l tiem

po de riego es el indicado en el dial de program
ación

5
. R

IE
G

O
 M

A
N

U
A

L
Para realizar un ciclo de riego m

anualm
ente, ponga la llave en el dial y gírela hasta

la posición O
N

. E
l riego com

enzará a los 10 segundos de haber seleccionado esta
posición. Para parar el riego m

anual y volver a la operación autom
ática, lleve el dial

de nuevo a la posición de duración del riego del paso 4.

6
. M

O
D

O
 O

ff (E
n espera)

Para apagar el riego, gire el dial hasta la posición O
F

F. Para volver a la program
ación

que tenía, vuelva a situar la llave en la posición de duración del riego del paso 4. 

7
. C

O
N

E
C

TA
R

 A
 LA

 V
Á

LV
U

LA
E

ncaje el E
asy R

ain sobre el solenoide. 

N
o conecte ningún pluvióm

etro a un program
ador E

asy R
ain.



N
L

E
asy R

ain is een door een batterij gevoede program
m

eerautom
aat voor een enkele

klep te gebruiken m
et R

A
IN

 B
IR

D
 D

V, PG
A

, PE
B

 en PE
S

-B
 series kleppen. E

asy
R

ain's m
axim

um
 w

erkdruk is 7 B
ar/100 PS

I.

O
P
S

TA
R

T
E
N

A
.

S
chroef de m

agneetspoel m
et de hand op de klep. N

a het program
m

eren (zie
hieronder) kan de E

asy R
ain unit op de m

agneetspoel geplaatst w
orden.

B
.

Installeer een 9V
 alkaline batterij in de daarvoor bestem

de ruim
te. Plaats de

batterij m
et de aansluitklem

m
en naar boven. Plaats het deksel stevig op zijn plaats

om
 w

aterschade te voorkom
en. (tekening 1.2.)

LE
T
 O

P
:

vervang de batterij eenm
aal per jaar. O

m
 de program

m
agegevens niet te

verliezen dient de nieuw
e batterij te w

orden geinstalleerd binnen 30 seconden na
het verw

ijderen van de oude. Verm
ijdt het installeren van de batterij in een vochtige

om
geving, dit kan condensatievorm

ing ten gevolge hebben in de ruim
te voor de

batterij. Zorg dat geen w
ater in de batterijruim

te kom
t.

P
R

O
G

R
A

M
M

E
R

E
N

1
. R

E
S

E
T
 P

G
M

 P
O

S
IT

IE
D

raai, om
 het program

m
a te "resetten" of te veranderen, de program

m
eerknop op

R
E

S
E

T
 PG

M
 en w

acht tenm
inste 10 seconden.

2
. K

IE
S

 E
E
N

 S
TA

R
T
T
IJD

Plaats de draaiknop op het gele deel om
 het aantal uren dat dient te verstrijken

voor het starten van de eerste beregening te kiezen. U
 kunt kiezen uit geen

vertraging (+0), 2 uur vertraging (+2), 4 uur vertraging (+4), etc. tot een
m

axim
um

 van 12 uur vertraging (+12).
D

raai de program
m

eerknop op de gew
enste instelling en w

acht tenm
inste 10

seconden.
A

ls u gekozen heeft voor geen vertraging (+0), begint beregening een m
inuut

nadat u de starttijd heeft ingesteld.

3
. K

IE
Z
E
N

 V
A

N
 E

E
N

 B
E
R

E
G

E
N

IN
G

S
C

Y
C

LU
S

D
eze instelling bepaalt het aantal uren in een beregeningscyclus en het aantal

beregeningen per cyclus. U
 kunt kiezen tussen dagelijkse beregening (24uur),

beregening om
 de andere dag (48 uur) of op iedere derde dag (72 uur).

D
raai de program

m
eerknop op het roze gekleurde deel van de sticker. U

 kunt nu
kiezen uit een (1x) of tw

ee (2x) beregeningen per cyclus. B
ijvoorbeeld de instelling

"2x72" zal tw
eem

aal beregenen op iedere derde dag. W
acht nu 10 seconden

voordat u verdergaat naar de volgende program
m

eerstap.
Plaats de herrinneringslus op de gekozen instelling om

 de door u gekozen
porgram

m
ering te onthouden..

LE
T
 O

P
:

kiezen van een 2x cyclus resulteert in tw
ee beregeningen m

et een vier uur
absorptie interval daartussen. H

et absorbtieinterval tussen  beregeningen zorgt
ervoor dat de bodem

 het w
ater kan absorberen en voorkom

t  plasvorm
ing

(kleigrond) of erosie (helling).
B

ijvoorbeeld als u begint m
et program

m
eren van de E

asy R
ain om

 16:00 (4:00PM
)

en u +4 instelt bij het program
m

eren van de starttijd en u een looptijd van 10
m

inuten instelt m
et een "2x48" cyclus, dan zal beregening als volgt plaatsvinden: 

E
A

S
Y

 R
A

IN

C
ER

TIFIC
A

AT VA
N

 O
V

ER
EEN

S
TEM

M
IN

G
 M

ET EU
R

O
PES

E R
IC

H
TLIJN

EN
H

ierbij verklaar ik dat het apparaat E
A

S
Y

 R
A

IN
, een beregeningsautom

aat, voldoet
aan de E

uropese richtlijnen 89/336/C
E

E
 en 93/31/C

E
E

  voor electrom
agnetische

verenigbaarheid.
H

et E
A

S
Y

 R
A

IN
 apparaat w

ordt gevoed door een batterij.

A
ix en Provence, 07/01/97

G
eneral M

anager
R

A
IN

 B
IR

D
 E

U
R

O
PE

H
andtekening

D
ag een:

20:00 (8:00PM
) tot 20:10 (8:10PM

) beregening
20:10 (8:10PM

) tot 0:10 (12:10A
M

) absorptie
0:10 (0:10A

M
) tot 0:20 (12:20A

M
) beregening

D
ag tw

ee :
G

een beregening

D
ag drie :

G
elijk dag een

4
. K

IE
Z
E
N

 V
A

N
 LO

O
P
T
IJD

D
eze instelling is de duur van de beregening in m

inuten. U
 kunt een looptijd

instellen van 2, 5, 10, 15, 30, 60, of 90 m
inuten.

D
raai de program

m
eerknop op het groene deel van de sticker w

aarop de looptijden
staan en kies de gew

enste looptijd.
E

asy R
ain zal alleen autom

atisch de beregening aansturen w
anneer de draaiknop

op een looptijd positie ingesteld is.
D

e pijl op de program
m

eerknop herinnert u aan de gekozen looptijd.
Indien u de beregeningstijd w

ilt veranderen, kunt u dit doen door eenvoudig de
program

m
eerknop op de gew

enste looptijd te zetten en deze daarop te laten staan.

Z
E
K

E
R

H
E
ID

S
P
R

O
G

R
A

M
M

A
:

W
anneer geen program

m
ering heeft plaatsgevonden en de program

m
eerknop op

het looptijddeel van de sticker staat , zal een zekerheidsprogram
m

a starten 8 uur
nadat de program

m
eerknop op deze positie is ingesteld. D

e looptijd is die door de
program

m
eerknop w

ordt aangew
ezen.

5
. H

A
N

D
S

TA
R

T
Plaats om

 een handstart uit te voeren de knop op “O
N

”. B
eregening start dan in 10

seconden. D
raai om

 de handberegening te stoppen de knop w
eer op de looptijd

gekozen bij stap 4.

6
. U

IT
Z
E
T
T
E
N

O
m

 alle beregening te stoppen (bij regen), zet u de program
m

eerknop op “O
F

F
”.

O
m

 terug te keren naar het oorspronkelijk ingevoerde program
m

a zet u de knop
op de bij stap 4 ingevoerde looptijd.

7
. V

E
R

B
IN

D
E
N

 M
E
T
 D

E
 K

LE
P

Plaat de E
asy R

ain op de m
agneetspoel

U
 kunt geen regenvoeler aansluiten op de E

asy R
ain.
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P
E

asy R
ain™

 é um
 program

ador a pilhas que controla um
a só electroválvula. E

ste
program

ador pode ser utilizado com
 as electroválvulas da R

ain B
ird : série D

V, PG
A

,
PE

B
 e PE

S
B

. Pressão m
áxim

a de funcionam
ento : 7 bar

A
R

R
A

N
Q

U
E
 :

A
E

nrosque à m
ão o solenóide de im

pulso sobre a electroválvula. D
epois de se ter

program
ado (ver abaixo), a caixa do E

asy R
ain pode ser fixada sobre o solenóide.

B
Instale a pilha de 9V

 alcalina no com
partim

ento da pilha. Insira a pilha no
com

partim
ento com

 as conexões para cim
a.

F
eche a tam

pa a fim
 de evitar a entrada de água. (E

squem
a 1.2.)

N
O

TA
: S

ubstituir a pilha um
a vez por ano. Para conservar o program

a existente, dispõe
de 30 segundos para m

udar a pilha. 
Instale a pilha em

 condições secas. E
vitar a presença de água no interior do

com
partim

ento da pilha.

P
R

O
G

R
A

M
A

Ç
Ã

O

1
. P

O
S

IÇ
Ã

O
 R

E
S

E
T
 P

R
O

G
R

A
M

A
Para program

ar ou alterar a program
ação existente, rode o botão de program

ação
até à posição R

E
S

E
T

 PG
M

 e espere 10 segundos. 

2
. E

S
C

O
LH

A
 D

A
 H

O
R

A
 D

E
 A

R
R

A
N

Q
U

E
 

A
vance o botão até à zona am

arela para seleccionar o núm
ero de horas até a prim

eira
rega com

eçar. Poderá escolher que arranque sem
 atraso algum

 (+0), com
 um

 atraso
de 2 horas (+2), um

 atraso de 4 horas (+4), etc., até um
 atraso de de 12 horas no

m
áxim

o (+12).
R

ode o botão de program
ação até à posição desejada e aguarde 10 segundos.

S
e tiver escolhido um

 atraso 0, a rega com
eçará 1 m

inuto após ter program
ado a

hora de arranque.

3
. E

S
C

O
LH

A
 D

O
 C

IC
LO

 D
E
 R

E
G

A
E

sta program
ação é relativa à duração do ciclo de rega e do núm

ero de regas por
ciclo.Tem

 à escolha entre um
 ciclo diário (24 h), de 2 dias (48 h) ou de 3 dias (72

h). A
vance com

 o botão de program
ação até à parte rosa do E

asy R
ain.

Poderá seleccionar um
a (1X

) ou duas (2X
) regas por ciclo. 

E
xem

plo
:

S
e escolher “2X

72”, a rega funcionará 2 vezes todos os 3 dias.
A

guarde 10 segundos antes de passar à próxim
a etapa de program

ação.
R

ode o botão até à posição escolhida a fim
 de perm

itir a sua m
em

orização.

N
O

TA
: Q

uando escolher 2 regas (2X
) por ciclo, obterá 2 regas com

 um
 tem

po de
secagem

 (= pausa) entre as duas de 4 horas.
O

 tem
po de secagem

 corresponde a um
a pausa que perm

ite um
a boa absorção de

água pelo solo, evitando o encharcam
ento (solo argiloso) ou o escorrim

ento (terreno
em

 encosta).

E
xem

plo
: com

ece a program
ação do E

asy R
ain às 16 h (4:00PM

) e escolha +4 para
a hora de arranque ; seleccione igualm

ente um
a duração da rega de 10 m

inutos e
um

 ciclo de rega de 2X
48. A

 rega acontecerá da seguinte form
a :

E
A

S
Y

 R
A

IN

C
ER

TIFIC
A

D
O

 D
E C

O
N

FO
R

M
ID

A
D

E C
O

M
 A

S
 D

IR
EC

TIVA
S

 EU
R

O
PEIA

S

E
u declaro que o dispositivo E

A
S

Y R
A

IN
, program

ador de rega, cum
pre

as N
orm

as E
uropeias 89/336/C

E
E

 e 93/31/C
E

E
 referentes a com

patibilidades
electrom

agnéticas. O
 dispositivo E

A
S

Y
 R

A
IN

 é alim
entado a pilhas alcalinas.

A
ix en Provece, 07/01/97

D
irector G

eral
R

A
IN

 B
IR

D
 E

U
R

O
PE

A
ssinatura

P
rim

eiro D
ia:

20:00 (8:00PM
) às 20:10 (8:10PM

) rega
20:10 (8:10PM

) às 0:10 (0:10A
M

) tem
po de secagem

0:10 (0:10A
M

) às 0:20 (0:20A
M

) rega

S
egundo D

ia :
não há rega

Terceiro D
ia :

Idem
 prim

eiro dia

4
. E

S
C

O
LH

A
 D

A
 D

U
R

A
Ç

Ã
O

 D
A

 R
E
G

A
 U

N
IT

Á
R

IA
A

qui, program
e a duração da rega em

 m
inutos. Tem

 à sua escolha entre 2, 5, 10,
15, 30, 60, ou 90 m

inutos. A
vance o botão de program

ação até à zona verde. Seleccione
a duração da rega desejada. M

antenha o botão de program
ação nesta posição de

form
a que o program

ador funcione autom
aticam

ente. O
 index do botão de program

ação
relem

bra-lo-a da duração da rega escolhida.
S

e desejar alterar o tem
po de rega, rode sim

plesm
ente o botão de program

ação até
ao novo tem

po desejado e deixe o botão nesta posição.

P
R

O
G

R
A

M
A

 P
O

R
 D

E
F
E
IT

O
 

S
e nenhum

a program
ação tiver sido efectuada e o botão de program

ação apontar
sobre o tem

po de rega, o program
a, por defeito, com

eçará com
 um

 atraso de 8 horas
e a duração da rega será a indicada pelo botão de program

ação.

5
. R

E
G

A
 M

A
N

U
A

L 
C

oloque o botão de program
ação sobre a posição “O

N
”.  A

 rega com
eçará 10 segundos

m
ais tarde. Para parar, coloque o botão de program

ação sobre a posição de duração
de rega inicial tal com

o indicado no ponto 4.

6
. P

O
S

IÇ
Ã

O
 O

F
F

Para colocar o E
asy R

ain em
 espera (periodo de chuva, por exem

plo), coloque o botão
de program

ação em
 “O

F
F

”. E
ste facto provocará a paragem

 im
ediata de toda a rega

em
 curso. N

enhum
 arranque se efectuará. A

 program
ação m

antém
-se inalterada (hora

de arranque e selecçao do ciclo). Para reactivar o seu program
a autom

ático, é suficiente
reposicionar o botão de program

ação sobre a duração da rega que seleccionou na
etapa 4.

N
ota : S

e a válvula não fechar assim
 que o botão é rodado para " O

F
F

 ", reenrosque
ligeiram

ente o solenóide na válvula. N
ão ligar nenhum

 pluvióm
etro ao program

ador
E

asy R
ain.

7
. M

O
N

TA
G

E
M

 S
O

B
R

E
 A

 V
Á

LV
U

LA
E

ncaixe agora o E
asy R

ain sobre o solenóide.
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